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१ िपतरस्य पत्रं

Ⅰ पन्त-गालाितया-कप्पदिकया-आिशया-िबथुिनयादेशेषु
प्रवािसनो ये िवकीणर्लोकाः

Ⅱ िपतुरीश्वरस्य पवू्वर्िनणर्याद् आत्मनः पावनेन
यीशुख्र ीष्टस्याज्ञाग्र हणाय शोिणतप्रोक्षणाय चािभरुिचतास्तान्
प्रित यीशुख्र ीष्टस्य पे्रिरतः िपतरः पतं्र िलखित। युष्मान् प्रित
बाहुल्येन शािन्तरनुग्र हश्च भयूास्तां।

Ⅲ अस्माकं प्रभो य⼭शुख्र ीष्टस्य तात ईश्वरो धन्यः, यतः
स स्वकीयबहुकृपातो मृतगणमध्याद् यीशुख्र ीष्टस्योत्थानेन
जीवनप्रत्याशाथर्म् अथर्तो

Ⅳ ऽक्षयिनष्कलङ्काम्लानसम्पि⮼प्राप्त्यथर्म् अस्मान् पुन
जर्नयामास। सा सम्पि⮼ः स्वग⪬ ऽस्माकं कृते सिञ्चता ितष्ठित,

Ⅴ ययूञ्चेश्वरस्य शिक्ततः शेषकाले प्रकाश्यपिरत्राणाथर्ं
िवश्वासेन र⯣यध्वे।

Ⅵ तस्माद् ययंू य⯆प्यानन्देन प्रफुल्ला भवथ तथािप
साम्प्रतं प्रयोजनहेतोः िकयत्कालपय्यर्न्तं नानािवधपरीक्षािभः
िक्लश्यध्वे।

Ⅶयतो वि⯞ना यस्य परीक्षा भवित तस्मात् नश्वरसुवण⼮दिप
बहुमलू्यं युष्माकं िवश्वासरूपं यत् परीिक्षतं स्वणर्ं तेन
यीशुख्र ीष्टस्यागमनसमये प्रशंसायाः समादरस्य गौरवस्य च
योग्यता प्राप्तव्या।

Ⅷ ययंू तं ख्र ीष्टम् अदृष्ट्वािप तिस्मन् प्रीयध्वे साम्प्रतं तं न
पश्यन्तोऽिप तिस्मन् िवश्वसन्तो ऽिनव्वर्चनीयेन प्रभावयुक्तेन
चानन्देन प्रफुल्ला भवथ,

Ⅸ स्विवश्वासस्य पिरणामरूपम्आत्मनां पिरत्राणं लभध्वे च।
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Ⅹ युष्मासु यो ऽनुग्र हो व⮼र्ते ति⯇षये य ईश्वरीयवाक्यं
किथतवन्तस्ते भिवष्य⯇ािदनस्तस्य पिरत्राणस्यान्वेषणम्
अनुसन्धानञ्च कृतवन्तः।

Ⅺ िवशेषतस्तेषामन्तव्व⼮सी यः ख्र ीष्टस्यात्मा ख्र ीष्टे
वि⮼र्ष्यमाणािन दुःखािन तदनुगािमप्रभावञ्च पवू्वर्ं प्राकाशयत्
तेन कः कीदृशो वा समयो िनरिदश्यतैतस्यानुसन्धानं कृतवन्तः।

Ⅻ ततस्तै िवर्षयैस्ते य⯉ स्वान् िकन्त्वस्मान् उपकुव्वर्न्त्येतत्
तेषां िनकटे प्राकाश्यत। यांश्च तान् िवषयान् िदव्यदतूा
अप्यवनतिशरसो िनरीिक्षतुम् अिभलषिन्त ते िवषयाः साम्प्रतं
स्वग⼮त् पे्रिषतस्य पिवत्रस्यात्मनः सहाय्याद् युष्मत्समीपे
सुसंवादप्रचारियतृिभः प्राकाश्यन्त।

ⅩⅢ अतएव ययंू मनःकिटबन्धनं कृत्वा प्रबु⯁ाः सन्तो
यीशुख्र ीष्टस्य प्रकाशसमये युष्मासु वि⮼र्ष्यमानस्यानुग्र हस्य
सम्पणू⼮ं प्रत्याशां कुरुत।

ⅩⅣ अपरं पवू्व⼭याज्ञानतावस्थायाः कुित्सतािभलाषाणां
योग्यम् आचारं न कुव्वर्न्तो युष्मदा⯢ानकारी यथा पिवत्रो ऽिस्त

ⅩⅤ ययूमप्याज्ञाग्र ािहसन्ताना इव सव्वर्िस्मन् आचारे तादृक्
पिवत्रा भवत।

ⅩⅥ यतो िलिखतम् आस्ते, ययंू पिवत्रािस्तष्ठत यस्मादहं
पिवत्रः।

ⅩⅦ अपरञ्च यो िवनापक्षपातम् एकैकमानुषस्य
कम्म⼮नुसाराद् िवचारं करोित स यिद युष्मािभस्तात आख्यायते
तिहर् स्वप्रवासस्य कालो युष्मािभ भ⼭त्या याप्यतां।

ⅩⅧ ययंू िनरथर्कात् पैतृकाचारात् क्षयणीयै रूप्यसुवण⼮िदिभ
मुर्िक्तं न प्राप्य

ⅩⅨ िनष्कलङ्किनम्मर्लमेषशावकस्येव ख्र ीष्टस्य बहुमलू्येन
रुिधरेण मुिक्तं प्राप्तवन्त इित जानीथ।

ⅩⅩ स जगतो िभि⮼मलूस्थापनात् पवू्वर्ं िनयुक्तः िकन्तु
चरमिदनेषु युष्मदथर्ं प्रकािशतो ऽभवत।्
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ⅩⅪयतस्तेनैव मृतगणात् तस्योत्थापियतिर तस्मै गौरवदातिर
चेश्वरे िवश्विसथ तस्माद् ईश्वरे युष्माकं िवश्वासः प्रत्याशा
चास्ते।

ⅩⅫ ययूम् आत्मना सत्यमतस्याज्ञाग्र हण⯇ारा िनष्कपटाय
भ्र ातृपे्रम्ने पािवतमनसोभतू्वा िनम्मर्लान्तःकरणैः परस्परं गाढं पे्रम
कुरुत।

ⅩⅩⅢ यस्माद् ययंू क्षयणीयवीय्य⼮त् निह
िकन्त्वक्षयणीयवीय्य⼮द् ईश्वरस्य जीवनदायकेन िनत्यस्थाियना
वाक्येन पुनजर्न्म गृहीतवन्तः।

ⅩⅩⅣ सव्वर्प्राणी तृणैस्तुल्यस्त⮼ेजस्तृणपुष्पवत।् तृणािन
पिरशुष्यित पुष्पािण िनपतिन्त च।

ⅩⅩⅤ िकन्तु वाक्यं परेशस्यानन्तकालं िवितष्ठते। तदेव च
वाक्यं सुसंवादेन युष्माकम् अिन्तके प्रकािशतं।

Ⅱ
Ⅰ सव्व⼮न् ⯇ेषान् सव्व⼮शं्च छलान् कापट⪵ानीष्य⼮ः

समस्तग्लािनकथाश्च दरूीकृत्य
Ⅱ युष्मािभः पिरत्राणाय वृि⯁प्राप्त्यथर्ं नवजातिशशुिभिरव

प्रकृतं वाग्दुग्धं िपपास्यतां।
Ⅲयतः प्रभु मर्धुर एतस्यास्वादं ययंू प्राप्तवन्तः।
Ⅳ अपरं मानुषैरवज्ञातस्य िकन्त्वीश्वरेणािभरुिचतस्य

बहुमलू्यस्य जीवत्प्रस्तरस्येव तस्य प्रभोः सि⯉िधम् आगता
Ⅴ ययूमिप जीवत्प्रस्तरा इव िनचीयमाना आित्मकमिन्दरं

ख्र ीष्टेन यीशुना चेश्वरतोषकाणाम् आित्मकबलीनां दानाथर्ं
पिवत्रो याजकवग⸂ भवथ।

Ⅵ यतः शास्ते्र िलिखतमास्ते, यथा, पश्य पाषाण एको ऽिस्त
सीयोिन स्थािपतो मया। मुख्यकोणस्य योग्यः स वृतश्चातीव
मलू्यवान।् यो जनो िवश्वसेत् तिस्मन् स लज्जां न गिमष्यित।
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Ⅶ िवश्वािसनां युष्माकमेव समीपे स मलू्यवान् भवित
िकन्त्विवश्वािसनां कृते िनचेतृिभरवज्ञातः स पाषाणः कोणस्य
िभि⮼मलंू भतू्वा बाधाजनकः पाषाणः स्खलनकारकश्च शैलो
जातः।

Ⅷ ते चािवश्वासाद् वाक्येन स्खलिन्त स्खलने च िनयुक्ताः
सिन्त।

Ⅸ िकन्तु ययंू येनान्धकारमध्यात् स्वकीयाश्चय्यर्दीिप्तमध्यम्
आहतूास्तस्य गुणान् प्रकाशियतुम् अिभरुिचतो वंशो राजकीयो
याजकवगर्ः पिवत्रा जाितरिधक⮼र्व्याः प्रजाश्च जाताः।

Ⅹ पवू्वर्ं ययंू तस्य प्रजा नाभवत िकिन्त्वदानीम् ईश्वरस्य
प्रजा आध्वे। पवू्वर्म् अननुकिम्पता अभवत िकिन्त्वदानीम्
अनुकिम्पता आध्वे।

Ⅺ हे िप्रयतमाः, ययंू प्रवािसनो िवदेिशनश्च लोका इव मनसः
प्राितकूल्येन योिधभ्यः शारीिरकसुखािभलाषेभ्यो िनव⮼र्ध्वम्
इत्यहं िवनये।

Ⅻ देवपजूकानां मध्ये युष्माकम् आचार एवम् उ⮼मो भवतु
यथा ते युष्मान् दुष्कम्मर्कािरलोकािनव पुन नर् िनन्दन्तः
कृपादृिष्टिदने स्वचकु्षग⸂चरीयसित्क्रयाभ्य ईश्वरस्य प्रशंसां
कुय्युर्ः।

ⅩⅢततो हेतो यूर्यं प्रभोरनुरोधात् मानवसृष्टानां कतृर्त्वपदानां
वशीभवत िवशेषतो भपूालस्य यतः स शे्रष्ठः,

ⅩⅣ देशाध्यक्षाणाञ्च यतस्ते दुष्कम्मर्कािरणां दण्डदानाथर्ं
सत्कम्मर्कािरणां प्रशंसाथर्ञ्च तेन पे्रिरताः।

ⅩⅤ इत्थं िनब्ब⸂धमानुषाणाम् अज्ञानत्वं यत् सदाचािरिभ
युर्ष्मािभ िनर्रु⮼रीिक्रयते तद् ईश्वरस्यािभमतं।

ⅩⅥ ययंू स्वाधीना इवाचरत तथािप दुष्टताया वेषस्वरूपां
स्वाधीनतां धारयन्त इव निह िकन्त्वीश्वरस्य दासा इव।

ⅩⅦ सव्व⼮न् समािद⪶यध्वं भ्र ातृवग⪬ प्रीयध्वम् ईश्वराद् िबभीत
भपूालं सम्मन्यध्वं।
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ⅩⅧ हे दासाः ययंू सम्पणू⼮दरेण प्रभनूां वश्या भवत केवलं
भद⪶ाणां दयालनूाञ्च निह िकन्त्वनृजनूामिप।

ⅩⅨ यतो ऽन्यायेन दुःखभोगकाल ईश्वरिचन्तया यत्
क्लेशसहनं तदेव िप्रयं।

ⅩⅩ पापं कृत्वा युष्माकं चपेटाघातसहनेन का प्रशंसा? िकन्तु
सदाचारं कृत्वा युष्माकं यद् दुःखसहनं तदेवेश्वरस्य िप्रयं।

ⅩⅪ तदथर्मेव ययूम् आहतूा यतः ख्र ीष्टोऽिप युष्मि⯉िम⮼ं
दुःखं भुक्त्वा ययंू यत् तस्य पदिच⯞ै व्र र्जेत तदथर्ं दृष्टान्तमेकं
दिशर्तवान।्

ⅩⅫस िकमिप पापं न कृतवान् तस्य वदने कािप छलस्य कथा
नासीत।्

ⅩⅩⅢ िनिन्दतो ऽिप सन् स प्रितिनन्दां न कृतवान् दुःखं
सहमानो ऽिप न भित्सर्तवान् िकन्तु यथाथर्िवचारियतुः समीपे स्वं
समिपर्तवान।्

ⅩⅩⅣ वयं यत् पापेभ्यो िनवृत्य धम्म⼮थर्ं जीवामस्तदथर्ं स
स्वशरीरेणास्माकं पापािन कु्रश ऊढवान् तस्य प्रहारै यूर्यं स्वस्था
अभवत।

ⅩⅩⅤ यतः पवू्वर्ं ययंू भ्र मणकािरमेषा इवाध्वं िकन्त्वधुना
युष्माकम् आत्मनां पालकस्याध्यक्षस्य च समीपं प्रत्यावि⮼र्ताः।

Ⅲ
Ⅰ हे योिषतः, ययूमिप िनजस्वािमनां वश्या भवत तथा सित

यिद केिचद् वाक्ये िवश्वािसनो न सिन्त तिहर्
Ⅱ ते िवनावाक्यं योिषताम् आचारेणाथर्तस्तेषां प्रत्यके्षण

युष्माकं सभयसतीत्वाचारेणाक्रष्टंु श⯣यन्ते।
Ⅲ अपरं केशरचनया स्वण⼮लङ्कारधारणोन

पिरच्छदपिरधानेन वा युष्माकं वा⯠भषूा न भवतु,
Ⅳ िकन्त्वीश्वरस्यसाक्षाद्बहुमलू्यक्षमाशािन्तभावाक्षयरत्नेन

युक्तो गुप्त आन्तिरकमानव एव।
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Ⅴयतः पवू्वर्काले याः पिवत्रिस्त्रय ईश्वरे प्रत्याशामकुव्वर्न् ता
अिप तादृशीमेव भषूां धारयन्त्यो िनजस्वािमनां वश्या अभवन।्

Ⅵ तथैव सारा इब्र ाहीमो वश्या सती तं पितमाख्यातवती
ययूञ्च यिद सदाचािरण्यो भवथ व्याकुलतया च भीता न भवथ
तिहर् तस्याः कन्या आध्वे।

Ⅶ हे पुरुषाः, ययंू ज्ञानतो दुब्बर्लतरभाजनैिरव योिषिदभ्ः
सहवासं कुरुत, एकस्य जीवनवरस्य सहभािगनीभ्यताभ्यः
समादरं िवतरत च न चेद् युष्माकं प्राथर्नानां बाधा जिनष्यते।

Ⅷ िवशेषतो ययंू सव्वर् एकमनसः परदुःखै दुर्ःिखता भ्र ातृप्रिमणः
कृपावन्तः प्रीितभावाश्च भवत।

Ⅸ अिनष्टस्य पिरशोधेनािनष्टं िनन्दाया वा पिरशोधेन
िनन्दां न कुव्वर्न्त आिशषं द⮼ यतो ययूम् आिशरिधकािरणो
भिवतुमाहतूा इित जानीथ।

Ⅹअपरञ्च, जीवने प्रीयमाणो यः सुिदनािन िददृक्षते। पापात्
िज⯢ां मृषावाक्यात् स्वाधरौ स िनव⮼र्येत।्

Ⅺस त्यजेद् दुष्टतामागर्ं सित्क्रयाञ्च समाचरेत।् मृगयाणश्च
शािन्तं स िनत्यमेवानुधावतु।

Ⅻ लोचने परमेशस्योन्मीिलते धािम्मर्कान् प्रित। प्राथर्नायाः
कृते तेषाः तच्छ⪶ ोते्र सुगमे सदा। क्रोधास्यञ्च परेशस्यकदाचािरषु
व⮼र्ते।

ⅩⅢ अपरं यिद ययूम् उ⮼मस्यानुगािमनो भवथ तिहर् को
युष्मान् िहंिसष्यते?

ⅩⅣयिद च धम्म⼮थर्ं िक्लश्यध्वं तिहर् धन्या भिवष्यथ। तेषाम्
आशङ्कया ययंू न िबभीत न िवङ्क्त वा।

ⅩⅤ मनोिभः िकन्तु मन्यध्वं पिवतं्र प्रभुमीश्वरं। अपरञ्च
युष्माकम् आन्तिरकप्रत्याशायास्त⯨वं यः किश्चत् पृच्छित तस्मै
शािन्तभीितभ्याम् उ⮼रं दातंु सदा सुसज्जा भवत।
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ⅩⅥ ये च ख्र ीष्टधम्म⪬ युष्माकं सदाचारं दषूयिन्त ते
दुष्कम्मर्कािरणािमव युष्माकम् अपवादेन यत् लिज्जता
भवेयुस्तदथर्ं युष्माकम् उ⮼मः संवेदो भवतु।

ⅩⅦ ईश्वरस्यािभमताद् यिद युष्मािभः क्लेशः सोढव्यस्तिहर्
सदाचािरिभः क्लेशसहनं वरं न च कदाचािरिभः।

ⅩⅧ यस्माद् ईश्वरस्य सि⯉िधम् अस्मान् आनेतुम्
अधािम्मर्काणां िविनमयेन धािम्मर्कः ख्र ीष्टो ऽप्येककृत्वः पापानां
दण्डं भुक्तवान,्सचशरीरसम्बन्धे मािरतः िकन्त्वात्मनः सम्बन्धे
पुन ज⼭िवतो ऽभवत।्

ⅩⅨ तत्सम्बन्धे च स यात्रां िवधाय काराब⯁ानाम् आत्मनां
समीपे वाक्यं घोिषतवान।्

ⅩⅩ पुरा नोहस्य समये यावत् पोतो िनरमीयत तावद् ईश्वरस्य
दीघर्सिहष्णुता यदा व्यलम्बत तदा तेऽनाज्ञाग्र ािहणोऽभवन।् तेन
पोतोनाल्पेऽथ⼮द् अष्टावेव प्रािणनस्तोयम् उ⮼ीण⼮ः।

ⅩⅪ ति⯉दशर्नञ्चावगाहनं (अथर्तः शारीिरकमिलनताया
यस्त्यागः स निह िकन्त्वीश्वरायो⮼मसंवेदस्य या प्रतज्ञा सैव)
यीशुख्र ीष्टस्य पुनरुत्थानेनेदानीम् अस्मान् उ⮼ारयित,

ⅩⅫ यतः स स्वगर्ं गत्वेश्वरस्य दिक्षणे िव⯆ते स्वग⼭यदतूाः
शासका बलािन च तस्य वशीभतूा अभवन।्

Ⅳ
Ⅰअस्माकं िविनमयेनख्र ीष्टःशरीरसम्बन्धे दण्डं भुक्तवान्अतो

हेतोः शरीरसम्बन्धे यो दण्डं भुक्तवान् स पापात् मुक्त
Ⅱ इितभावेन ययूमिप सुसज्जीभयू देहवासस्याविशष्टं

समयं पुनम⼮नवानाम् इच्छासाधनाथर्ं निह
िकन्त्वीश्वरस्येच्छासाधनाथर्ं यापयत।

Ⅲ आयुषो यः समयो व्यतीतस्तिस्मन्
युष्मािभ यर्द् देवपजूकानाम् इच्छासाधनं
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कामकुित्सतािभलाषम⯆पानरङ्गरसम⮼ताघृणाहर्देवपजूाचरणञ्चाकािर
तेन बाहुल्यं।

Ⅳ ययंू तैः सह तिस्मन् सव्वर्नाशपङ्के मिज्जतंु न धावथ,
इत्यनेनाश्चय्यर्ं िवज्ञाय ते युष्मान् िनन्दिन्त।

Ⅴ िकन्तु योजीवतां मृतानाञ्च िवचारं क⮼ुर्म् उ⯆तोऽिस्ततस्मै
तैरु⮼रं दाियष्यते।

Ⅵ यतो हेतो य⪬ मृतास्तेषां यत् मानवो⯀ेश्यः शारीिरकिवचारः
िकन्त्वीश्वरो⯀ेश्यम्आित्मकजीवनंभवत् तदथर्ं तेषामिपसि⯉धौ
सुसमाचारः प्रकािशतोऽभवत।्

Ⅶ सव्व⪬षाम् अिन्तमकाल उपिस्थतस्तस्माद् ययंू सुबु⯁यः
प्राथर्नाथर्ं जाग्र तश्च भवत।

Ⅷ िवशेषतः परस्परं गाढं पे्रम कुरुत, यतः, पापानामिप
बाहुल्यं पे्रम्नैवाच्छादियष्यते।

Ⅸकातरोिक्तं िवना परस्परम् आितथ्यं कृरुत।
Ⅹ येन यो वरो लब्धस्तेनैव स परम् उपकरोतृ, इत्थं ययूम्

ईश्वरस्य बहुिवधप्रसादस्यो⮼मा भाण्डागारािधपा भवत।
Ⅺ यो वाक्यं कथयित स ईश्वरस्य वाक्यिमव कथयतु यश्च

परम् उपकरोित स ईश्वरद⮼सामथ्य⼮िदवोपकरोतु। सव्वर्िवषये
यीशुख्र ीष्टेनेश्वरस्य गौरवं प्रकाश्यतां तस्यैव गौरवं पराक्रमश्च
सव्वर्दा भयूात।् आमेन।

Ⅻ हे िप्रयतमाः, युष्माकं परीक्षाथर्ं यस्तापो युष्मासु व⮼र्ते तम्
असम्भवघिटतं मत्वा नाश्चय्यर्ं जानीत,

ⅩⅢ िकन्तु ख्र ीष्टेन क्लेशानां सहभािगत्वाद् आनन्दत तेन
तस्य प्रतापप्रकाशेऽप्याननन्देन प्रफुल्ला भिवष्यथ।

ⅩⅣयिद ख्र ीष्टस्य नामहेतुना युष्माकं िनन्दा भवित तिहर् ययंू
धन्या यतो गौरवदायक ईश्वरस्यात्मा युष्मास्विधितष्ठित तेषां
मध्ये स िनन्⯆ते िकन्तु युष्मन्मध्ये प्रशंस्यते।
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ⅩⅤ िकन्तु युष्माकं कोऽिप हन्ता वा चैरो वा दुष्कम्मर्कृद् वा
परािधकारचच्चर्क इव दण्डं न भुङ्क्तां।

ⅩⅥ यिद च ख्र ीष्टीयान इव दण्डं भुङ्क्ते तिहर् स न
लज्जमानस्तत्कारणाद् ईश्वरं प्रशंसतु।

ⅩⅦ यतो िवचारस्यारम्भसमये ईश्वरस्य मिन्दरे युज्यते
यिद चास्मत्स्वारभते तह⼭श्वरीयसुसंवादाग्र ािहणां शेषदशा का
भिवष्यित?

ⅩⅧ धािम्मर्केनािप चेत् त्राणम् अितकृच्छ⪶ े ण गम्यते।
त⯠र्धािम्मर्कपािपभ्याम् आश्रयः कुत्र लप्स्यते।

ⅩⅨअत ईश्वरेच्छातो ये दुःखं भुञ्जते ते सदाचारेण स्वात्मानो
िवश्वास्यस्रष्टुरीश्वस्य कराभ्यां िनदधतां।

Ⅴ
Ⅰ ख्र ीष्टस्य क्लेशानां साक्षी प्रकािशष्यमाणस्य प्रतापस्यांशी

प्राचीनश्चाहं युष्माकं प्राचीनान् िवनीयेदं वदािम।
Ⅱ युष्माकं मध्यव⮼⼭ य ईश्वरस्य मेषवृन्दो ययंू तं पालयत

तस्य वीक्षणं कुरुत च, आवश्यकत्वेन निह िकन्तु स्वेच्छातो न
व कुलोभेन िकिन्त्वच्छुकमनसा।

Ⅲअपरम् अंशानाम् अिधकािरण इव न प्रभवत िकन्तु वृन्दस्य
दृष्टान्तस्वरूपा भवत।

Ⅳ तेन प्रधानपालक उपिस्थते ययूम् अम्लानं गौरविकरीटं
लप्स्यध्वे।

Ⅴ हे युवानः, ययूमिप प्राचीनलोकानां वश्या भवत
सव्व⪬ च सव्व⪬षां वशीभयू नम्रताभरणेन भिूषता भवत,
यतः,आत्मािभमािनलोकानां िवपक्षो भवतीश्वरः। िकन्तु तेनैव
नम्र े भ्यः प्रसादाद् दीयते वरः।

Ⅵअतो ययूम् ईश्वरस्य बलवत्करस्याधो नम्र ीभयू ितष्ठत तेन
स उिचतसमये युष्मान् उच्चीकिरष्यित।
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Ⅶ ययंू सव्वर्िचन्तां तिस्मन् िनिक्षपत यतः स युष्मान् प्रित
िचन्तयित।

Ⅷ ययंू प्रबु⯁ा जाग्र तश्च ितष्ठत यतो युष्माकं प्रितवादी यः
शयतानः स गज्जर्नकारी िसंह इव पय्यर्टन् कं ग्र िसष्यामीित
मृगयते,

Ⅸ अतो िवश्वासे सुिस्थरािस्तष्ठन्तस्तेन सा⯁र्ं युध्यत,
युष्माकं जगि⯉वािसभ्र ातृष्विप तादृशाः क्लेशा व⮼र्न्त इित
जानीत।

Ⅹ क्षिणकदुःखभोगात् परम् अस्मभ्यं ख्र ीष्टेन यीशुना
स्वकीयानन्तगौरवदानाथर्ं योऽस्मान् आहतूवान् स
सव्व⼮नुग्र ाहीश्वरः स्वयं युष्मान् िस⯁ान् िस्थरान् सबलान्
िनश्चलांश्च करोतु।

Ⅺतस्य गौरवं पराक्रमश्चानन्तकालं यावद् भयूात।् आमेन।्
Ⅻ यः िसल्वानो (मन्ये) युष्माकं िवश्वास्यो भ्र ाता भवित

त⯇ाराहं संके्षपेण िलिखत्वा युष्मान् िवनीतवान् ययूञ्च यिस्मन्
अिधितष्ठथ स एवेश्वरस्य सत्यो ऽनुग्र ह इित प्रमाणं द⮼वान।्

ⅩⅢ युष्मािभः सहािभरुिचता या सिमित ब⼮िबिल िव⯆ते सा
मम पुत्रो माकर् श्च युष्मान् नमस्कारं वेदयित।

ⅩⅣययंू पे्रमचुम्बनेन परस्परं नमस्कुरुत। यीशुख्र ीष्टािश्रतानां
युष्माकं सव्व⪬षां शािन्त भूर्यात।् आमेन।्
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